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ovak now takes a summer
holiday. Your next edition will be dated

August 22, 2015

Kanadsky Slovak odchadza na
dovolenku. Nasledujuce vydanie bude
s datumom 22. august 2015

On Our
Jerseys
and In

Our
Hearts

In and around Toronto, the Pan-American
Games are underway. Athletes from across the
North and South American continents, from the
Arctic to Tierra del Fuego have gathered to
compete in various athletic events. They also
get to experience and enjoy the country of their
host, the Land of the Maple Leaf.

For Slovaks living in Canada, it is just as well

that Slovakia is not taking part; Canadian
Slovaks are not confronted with the conundrum
of whom to support. In this case there is no
doubt that “Our team” is the one with the Maple
Leaf on its jerseys; it gives us pleasure and
pride to see Canadian athletes test their athlet-
ic prowess and skills against the best of the
Americas.

The media report that Canadians are rejoicing
at the performance of their athletes. We immi-
grants to Canada and our children support the
competitors from the Land of the Maple Leaf
with as much passion as any Canadian. This is
our country of choice, our new home land
which has been very good to us.

And so we cheer our Canadian athletes on,
regardless of our country of origin, for we carry
the Maple Leaf not only on our jerseys, but in
our hearts as well. “Go, Canada, Go — Kanada,
do toho!!!”
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VToronte a jeho okoli sa v tychto
diloch konajii Panamerické Spor-
tové hry. Od severu Kanady cez
ostrovy az kdesi po koniec amer-
ického kontinentu mladi $portovci

sutazia, obdivuji krasy tejto
krajiny a napokon oslavuju
vit'azstva.

Z hladiska tu zijucich Slovéakov je
v podstate dobré, Zze v ramci
spominaného podujatia nesutazia
slovenski Sportovci. Komu by sme
potom drzali palce a koho povzbud-
zovali pokrikom “na$i”? Boli by
sme tak trochu dopleteni, lebo ved’
zijeme tu, v tieni stromov s
javorovymi listami, a preto
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Ked' “nasi” vyhrava

vyskakujeme od radosti, ked’ “nasi”
- s ¢ervenym javorovym listom na
hrudi - vitazia a dokazuji svoje
kvality.

Média denne informuju, ako sa
Kanad’ania teSia. No my sme tiez
Kanad’ania a mame tato krajinu
radi, lebo sme si ju vybrali ako nasu
druhu, akoby adoptovani mamu. Aj
preto k nej mame velkd tuctu a
re$pekt. Ved’ na ceste svetom tu a
tam ukdzeme mnohym cerveno-
bielu zastavku s listom v strede -
najkrajSim symbolom zeme, ktora
je “nasa”, lebo v nej zijeme.

Kolko vahania, preslapovania na
jednom mieste a nerozhodného
kyvania hlavou nastava v situdcii,

u

ked’ napriklad na Tladovej ploche
stoja proti sebe timy Kanady a
Slovenska. Na koho stranu sa vtedy
postavit’ a kedy kriat: “Nasi do
toho!”?

Panamerické hry v nas nevytvaraju
tato dilemu. Kazdé Sportové
muzstvo chce vyhrat, kazdé by
chcelo stat’ na stupni vitazov, no
my s hlasnym prejavom radosti
drzime palce len tym nasim. Tym,
ktori tak ako my maju javorovy list
nielen na dresoch, ale aj v srdci.
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77th Slovak Day Sunday, July 19th, 2015
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_ 77. Slovensky den:
Cas oslavit nase spolocne slovenske
dediCstvo a tradicie s rodinou a pnatelml

Mary Ann (Hackova)
Doucette
Predsednicka Kanadskej

slovenskej ligy

Kazdoro¢ny Slovensky den
organizovany Prvym okres-

nym zborom  Kanadskej
slovenskej ligy (KSL) Je
najstarsie a najvicsie

stretnutie Slovakov v Kanade.
77. vyrocie tejto velkolepej
udalosti bude 19. jula v
chorvatskom klube Karlovac
park v Milton Ontario.
Vstupné pri brane je 10
dolarov pre dospelych a pre
Studentov 8 dolarov.

Viac ako 1000 Tudi zo
slovenskej  komunity v
Ontariu aj z ostatnych provin-
cii ako aj navstevnici z inych
krajin, v¢itane zo Slovenska a
Spojenych  Statov  budu
oslavovat svoje spolocné
slovenské dedicstvo a tradicie.

Stretneme tam Iudi
oblecenych v slovenskych
trickach, Ciapky SO

slovenskym znakom, maéavat’

Mary Ann (Hackova) Doucette
President, Canadian Slovak
League

The annual Slovak Day organ-
ized by the 1st District
Assembly of the Canadian
Slovak League (CSL) is the old-
est and largest gathering of
Slovaks in Canada. The 77th
anniversary of this spectacular
event will be on July 19th at the
Croatian Club Karlovac Park in
Milton, Ontario. The adult
admission at the gate is $10.00
per adult and $8.00 for stu-
dents. children are admitted
free. There is no charge for
parking.

so slovenskou zastavou. Ano,
sme hrdy na nasu krajlnu
Kanadu kde mame slobodu sa
preukazat’ s nasou tradiciou a
posilnit’ putd Slovakov v
Kanade.

Je to celodennd udalost” ktora
sa zacne slovenskou sv. omSou
o 11. hodine. K obedu je
Siroky vyber tradi¢nych
slovenskych jedal a zakusiek,
ktoré si modzete kupit’; a ako
stale bar bude dobre zasobeny
so slovenskym pivom Zlaty
Bazant, slivovicou ako aj
inymi liehovinami, pivom tiez
nealkoholickymi néapojami a
vodou vo fl'askach. Ste vitani
navstivit' stanky s predajom
slovenskych vyrobkov ako aj
predstavitelov  slovenskych
organizacii. Kultirny program
sa zaCne okolo druhej hodine
popoludni  kde  vystupia
kanadsko-slovenski umelci,
ktori nas zabavia slovenskou
hudbou, piesiiou a tancami. V
neskor§ich  popoludiajsich
hodinach bude ziva tanecna
muzika ktora bude pokracovat’

do vecernych hodm

Kandidati ktori sa poktsaju o

titul

Slovenského dna
s, Kraska/Krarl
(princezna/princ) su Kiersten

77th Slovak Day:
A time to come together and celebrate our
Slovak heritage and traditions

Well over 1,000 participants
from Slovak communities in
Ontario and other provinces as
well as visitors from countries
including Slovakia and the
United States will celebrate their
shared Slovak heritage and tra-
ditions. You will see people
wearing shirts and hats with the
Slovak emblem and waving
their Slovak flags. After all, we
are proud of our country
Canada where we have the
freedom to showcase our tradi-
tions and strengthen the bonds
of Slovaks in Canada..

This all-day event begins with a
Slovak Mass at 11 o’clock in the

morning. For lunch there is a
wide selection of traditional
Slovak meals and desserts that
you can be purchase; and as d,
or you can bring your own food.
As always, the cash bar will be
stocked with Golden Pheasant
Slovak beer, slivovica, other
liquors and beer in addition to
soft drinks and bottled water.
You are welcome may wish to
walk around and visit the busi-
ness vendors and representa-
tives of Slovak organizations. A
cultural program starting at
about 2:00 p.m. will feature
Slovak Canadian performers
who will entertain us with
Slovak music, songs and

dances. In the late afternoon
there will be live dance music
and the dancing will continue
into the evening hours.

The candidates seeking the title
of Slovak Day “Kraska”/’Kral”
(princess/prince) are Kiersten
Atamanyk, CSL Branch 23
(Welland); Leah Zahorchak,
CSL Branch 31 (St.
Catharines); and Eric Dziak
Matej Goc representing CSL
Branch 34 (Kitchener). They will
be dressed in traditional Slovak
costumes and selling raffle draw
tickets. The 1st prize is $1,000,
2nd prize is $700 and 3rd prize
is $300. The proceeds from the

Atamanyk, 23. zbor KSL
(Welland); Leah Zahorchak,
31. zbor KSL (St. Catharlnes)
a Matej Goc reprezentuje 34.
zbor KSL  (Kitchener).
Kanditati buda obleceni v
slovenskom kroji a budla
predavat’ listky na tombolu,
ktorej prva cena je 1000
dolarov, druha cena je 700
dolarov a tretia cena je 300
dolarov. Prijem z tomboly
bude pouzity pre potreby
aktivit slovenskej kultury a
dedi¢stva.  Prosime  vas
zakupte si vyherné listky ¢im
podporite vasho oblubeného
kandidata a nase slovenské
dedicstvo.

Na zaver spravna rada KSL
zela organizatorom 1.
okresného zboru a
dobrovolnikom velmi
uspesny 77. Slovensky den.

Na obrazku Mary Ann
(Hackova) Doucette so synov-
com Brianom Hackom a jeho

dcéra Arianna na 76.
Slovenskom dni (20. jula
2014).

raffle will be used to assist
Slovak cultural and heritage
activities. Please support your
favourite candidate and our
Slovak heritage by buying raffle
tickets.

In closing, the CSL Board of
Directors wishes the 1st District
Assembly organizers and volun-
teers a very successful 77th
Slovak Day.

Photo: Mary Ann (Hackova)
Doucette with nephew Brian
Hacko and his daughter Arianna
at the 76th Slovak Day (July 20,
2014).

SLOVENSKE
SESTRICKY
FRANTIS-
KANKY V
RUMUNSKU

Malokto mozno vie o
poOsobnosti zdravotnych
sestri¢iek frantiSkdnok a ich
zéasluznej praci pre tazko
chorych nielen na Slovensku,
ale aj v rumunskom meste
Temesvar. Kongregacia dcér

sv. Frantiska Assiského bola
zalozena v roku 1894 matkou
Annou Brunner v Budapesti.
Este v tom istom roku
zaCinaju sestry poOsobit’ aj na
uzemi Slovenska. Ich
hlavnym zameranim sa stalo
osetrovanie chorych.

V Rumunsku zacali posobit’
od roku 1902. Frantiskanky
mali podobné osudy v
Rumunsku, ako aj na
Slovensku. Do roku 1948 ich
v Rumunsku poésobilo vysSe
sedemdesiat, a to hlavne v
nemocniciach Temesvar,
Lipova, Arad, Lugoj ¢i Beius.

Pokracovanie na str. 10
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MARK YOUR CALENDAR NOW

77TH SLOVAK DAY
SUNDAY, JULY 19th, 2015

MILTON, ONT.

Karlovac Park -

Thompson Rd.

- Britannia Rd.

Trafalgar Rd.

Slovak Day
Slovensky den

Hamdlton

Tarans

'—QEW _
3D

QEW

"The oldest - a record 77-year history, and largest gathering of Slovaks in Canada.
Come see your friends ... and make new ones!"

Cost of admission: $10 adults

$8 students

ABSOLUTELY NO DOGS ALLOWED ON PREMISES!!!

Roman Catholic Mass is at 11:00 am;
Father Vano from St. Cyril & Methodius Church

Food will be available for purchase directly after mass
(Menu: Rezen a zemiakovy salat, Gulas, Halusky, Klobasa a Slanina a Langose).

OTTAWA SLOVAK PICNIC

at Bellonis farm, will take place this year

Sunday Aug. 23, 2015

from about noon,on The Belloni farm is at 323 Waddle Creek Road, Brightside,Ontario
It is about one hour drive west of Ottawa.The Slovak and Canadian food be availiable. Bring Your own refreshments.
Please,call if You are coming. Cost : voluntary donations. For details and instruction call : Mrs.Hyacinta (Jacka ) Belloni

at 613-722-7933 or the farm 613-259-2837
Everybody is velcome

Respond to Canada’s need for immigrants.

o Become a Regulated
4,0 Immigration Consultant
ICCRC
EADCUC(SA\E'I'[I)(l)TI\IIEA[\)L Full-time | Part-time | Online |
PROGRAM Apply today. Contact our program adviser at 604.899.0803

or email admissions@ashtoncollege.com.

604.899.0803 | 1.866.759.6006
www.ashtoncollege.com

Ashton College 0 G @

Ashton

we build careers

Arpad Vykysaly sa
symbolicky vracia
domov

Utorok 2. jina sa na prievidzskom
cintorine zi$li rodinni prislusnici a
priatelia, aby spominali na cloveka,
ktory zanechal stopu v naSom
meste. Najméd v Sporte, ktory tu
teraz dominuje.

Kazdy z nas ma niekde to miesto,
ktorému hovori domov. Napriek
tomu, ze sa pohybujeme v priestore
a Case v roznych zemepisnych
Sirkach, na réznych kontinentoch.
Aj Aprad Vykysaly mal svoj
domov — az na troch miestach.

Tak trochu tam, kde uzrel svetlo
sveta — v ned’alekej Kremnici , kde
zil s rodicmi do Siesteho roku.
Potom sa rodina prestahovala do
Prievidze. To bol jeho druhy
domov, ktory mu vel'mi prirastol k
srdcu.

Uz ako 14 ro¢ny patril k jednym zo
zakladatel'ov prievidzského basket-
balového druzstva, ktoré sa neskor

dostalo do prvej ligy vtedajSej
Ceskoslovenskej republiky.

Arpad Vykysaly mal od malicka
jednu tuzbu - vystahovat' sa do
Ameriky. V roku 1968 zariadil
emigraciu celej svojej rodiny do
Kanady. Osud pristahovalca nie je
nikdy T'ahky.

Zivot plynul, roky pribadali a v
roku 2011 sa prihlasila choroba. A
tak daleko od svojho rodiska
Kremnice i druhého bydliska -
Prievidze, dia 5. septembra 2014
skoncila v ontarijskom Woodstocku
zivotnd put’ manzela, otca, svokra,
starého otca, pribuzného a priatela
Arpada Vykysalého. Jeho posledné
zelanie bolo rozprasit' jeho popol
nad Prievidzou.

Vitajte doma, Arpad Vykysaly. Aj
ked nas pocuvate len kdesi zo
Sumenia vetra, vedzte, Ze to
privitanie je uprimné! Cest’ Vasej
pamiatke !

(kratené)

PRIEVIDZA.SK
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banadsky Slevik

The Canadiare Slovak

Visit our website at
Navstivte nasu internetovu stranku na
www.kanadskyslovak.ca

Published every bi-weekly Saturday
(24 times a year)
Vychadza kazdu dvojtyzdriovu sobotu
(24-krat do roka)
The newspaper is published with the
financial support through grants from the
Office for Slovaks Living Abroad
(www.uszz,sk ) in the Slovak Republic
and from the Canada Periodical Fund —
Aid to Publishers from the Department of
Canadian Heritage.
Tieto noviny vychadzaju

S finan¢nou podporou

Uradu pre Slovakov

zijucich v zahranici
(www.uszz,sk ) na Slovensku a
z Kanadského fondu pre periodika -

podpora vydavatelom z ministerstva
Kanadského dedi¢stva.

www.uszz.sk
+ Informacia a Ziadost o osved&enie
Slovaka zijuceho v zahranici
* Adresar krajanskych spolkov
 Dotéacie
Office for Slovaks Living Abroad
* Information and application for certifi-
cate issued to a Slovak living abroad
+ Directory of expatriate associations
* Grants

Subscription rates in Canada $75,
United States $100 and other countries
$140. Please mail your cheque to the

editorial office.

Predplatné pre Kanadu $75,

do Spojenych $tatov $100 a do ostatnych
krajin $140. Seky na predplatné posie-
lajte na adresu redakcie.

Editorial Office - Adresa redakcie
259 Traders Blvd. East, Unit 6
Mississauga, ON, L4Z 2E5
Telephone — Telefon  905-507-8004
Julius Behul

Editor-in-Chief

Séfredaktor
editor@kanadskyslovak.ca

Daniel Sulan

Chairperson, Business Committee
predseda Hospodarskeho vyboru
dsulan@ksliga.ca

Stanislav J. Kirschbaum
Chairperson, Editorial Committee
predseda Redakéného vyboru
stankosk@glendon.yorku.ca

The Editorial Staff reserves the right to
edit, shorten, correct, or not publish con-
tributions of stories or photographs.
Unsigned articles will NOT be published.
Articles and photographs sent by regular
mail will not be returned.

Redakcia si vyhradzuje pravo prispevky
skratit, redakcne upravit, alebo aj
neuverejnit. Nepodpisané prispevky
neuverejriujeme. Rukopisy a fotografie
poslané poStou nevraciame.

Canadian Slovak League
Kanadska slovenska liga
Head Office - Hlavny urad
259 Traders Blvd. East , Unit 6
Mississauga, ON, L4Z 2E5

Mary Ann Doucette
President/predsednicka
madoucette@ksliga.ca

PAINTERS WITH EXPERIENCE

NEEDED FOR INTERIOR AND EXTERIOR
SUBDIVISION WORK.
TOOLS, CAR & SIN REQUIRED.
CALL 905-814-8629 MON-FRI 7AM-5PM.

Damam sa pri vyrociach
nemusi pisat’ vek. Ale ak sa
dozivaju okruhleho Zivotného

Mary Kadnar

(nee Mesarkin)
February 15, 1931
May 30, 2015

It is with sorrow, we announce
the passing of a loving sister and
aunt, Mary Kadnar. In her 84th
year, Mary passed away peace-
fully at St. Joseph’s Health
Centre. Mary had a full life; she
worked at the Scotiabank for
over 40 years and travelled the
world with her husband, Bernard
who she was married to for 55
years.

On their many travels, the pair
did numerous driving trips
across Canada and the United
States, through the Caribbean,
Europe and lIsrael. When she
was not travelling, she was
spending time with her sister
Nellie, her three nieces (Susan,

Albin
Kovaci¢

At Marian
Villa,
London,
Ontario, on
Saturday,
July  4th,
1 2015 in his
86th  year.
| Dear hus-
band of
Loving father of

Anna.
Michael (Danielle), Roman
and Eva (Scott). Proud grand-
father of Augustin Kovacic-
Rossouw. Brother of Steven of

jubilea, treba urobit’ vynimku a
vzdat’ im nalezit uctu spojent
s vrucnymi gratuldciami.

Pani Katka Mistunova prisla zo
Slovenska do Kanady v roku
1949. Narodila sa v Hel'pe 25.
maja 1925. A to bol dévod, aby
si jej najbliz§i a priatelia
pripomenuli jej devitdesiatku.
Strieborné vlasy zvyraziuju jej
prirodzent eleganciu a dodava-
ju Sarm. Ani s pribudajucimi
rokmi Katka nestratila
vynimo¢ny Usmev a ani narod-
ného ducha.

Priatelia, ako aj vedenie 7.
zboru KSL jej v mene svojich
¢lenov pri prilezitosti 90. naro-
denin Uprimne blahozelaji a
zelaji do d’alSich rokov Bozie
poZehnanie, dobré zdravie a
nestarnuci elan.

Diane and Christine) and her
great nephews and great nieces
(Bryan, Kevin, Jessica, Michael,
Matthew and Melissa).

Mary loved the Arts and gave her
nieces an appreciation for the
theatre, when she took them to
their first theatre production
when they were children. She
loved watching the little ones
dance, whether it was her great
niece Melissa’'s dance produc-
tions or the dancers during those
many summers at the Slovak
picnic where she and Bernard
would catch up with old friends.
In her later years, Mary spent
her time going places with her
friend Helen and chatting with
her neighbours on her street.
She always loved going to
restaurants and often frequented
the Swiss Chalet and the
Dundas Street Grill, but it was
thought that socializing was her
primary reason for going out to
eat. Mary was an avid reader,
reading everything from newspa-
pers to romantic novels, which
helped her to pass the time. She
spent every family holiday with
her sister and nieces and when-
ever one of them would call her
to chat, she was so happy to
spend time catching up on the
latest events.

Mary was a wonderful lady and
she will be missed by family and
friends alike. Her memory will
live on in their hearts as they
remember her smile, her laugh
and her kind and thoughtful way.

Toronto, Henrich, Vojtech,
Vlado and Blanka all of
Slovakia.

Predeceased by his siblings
Vikta, Jarka, Kalman, Ferko
and Jozef all of Slovakia.
Visitors were received at St.
Michael's Church, 511
Cheapside Street, on
Wednesday, July 8th, 2015
from 10 o'clock until the time
of the Funeral Mass at 11
o'clock. Interment in St. Peter's
Cemetery, London
Ontario.(John T. Donohue
Funeral Home)

R.L.P.

KTO
A KDE

Sts. Cyril and Methodius Parish

5255 Thornwood Dr., Mississauga, ON

L4Z 3J3 905-712-1200 Fax: 905-712-0974
e-mail: office@slovakparish.ca

web site: www.slovakparish.ca

Slovensky evanjelicky kostol

augsburgského vyznania sv. Pavla (Slovak Evangelical
Lutheran Church of St. Paul) 1424 Davenport Rd., Toronto,

Ont. M6H 2H8  Ont. Tel.: (416) 658-9793

Gréckokatolicky katedralny chram Narodenia Presviitej

Bohorodicky

257 Shaw Street Toronto, Ontario, M6J 2W7
tel.: 416-531-4836 cell.: 416-738-6880

(Rev. Marek Novicky)

email: rev.marek@yahoo.ca

web site: www.slovakeparchy.ca

Assumption Slovak Catholic Byzantine Church
1406 Barton St. East, Hamilton, On., L§H 2W5
Tel. 905 544-9166, www.church.assumptionslovakhall.ca

Rimsko-katolicky Kkostol sv.Cyrila a Metoda,
1532 Alexeis Rd.Windsor, Ontario. N8Y 4P2,
tel: (519) 945-7063, Fax: (519) 945-0866

Slovenské evanjelické sluzby BoZie v kostole Sv. Lukasa,

3200 Bayview Avenue, Toronto, M2M 3R7.
Rev. Dusan Toth, D.D. Tel.:416-2218900,
e-mail cosloffice@sympatico.ca

St. Michael’s Slovak Byzantine Catholic Church
2120 Byng Rd. (Walker/Tecumseh) Windsor’ Ontario’
N8W 3E2

Phone/Fax: (519) 258-4829

Rimsko-katolicky kostol sv. Cyrila a Metoda
204 Park St. North Hamilton, Ont.
(905) 529-6674 www.slovakchurch.com

Cathedral Mission of the Transfiguration

15 Church Lane Thornhill, ON L3T 2G4 - 905-477-4867

Divine Liturgy 8:45 am Sunday

The Eparchy of SS. Cyril and Methodius of Slovaks of

the Byzantine Rite in Canada

223 Carlton Road

Unionville, Ontario, Canada L3R 3M2

Tel.: 905-477-4867

Fax: 905-479-9629

Eparchial bishop: Most. Rev. John S. Pazak C.Ss.R.

Rimsko-katolicky kostol sv. Cyrila a Metoda
7187 2nd Ave. Montreal,QC H2A 3G8
(514) 721-1551

Catholic Church Protection of the Mother of God 464

Ritson Rd.S. Oshawa, Ont. L1H 5J9
Tel: 905-245-0629 Fr. Stephen Williams Adm.
email: holy.protection.byz@gmail.com

Slovenské vel’'vyslanectvo Slovak Embassy
50 Rideau Terrace, Ottawa, Ont. KIM 2A1
Tel.: (613) 749 4442  www.ottawa.mfa.sk

Honorary Consulate of the Slovak Republic
Montreal 22, Place de la Madeleine

Dollard des Ormeaux Quebec, H9B 1W3

T: 514 585 2496 F: 514 421 1583

E: Slovex@slovex.com

Honorary Consul Mr. Dezider Michaletz

Honorary Consulate of the Slovak Republic
649 Brooker Ridge

Newmarket, Ontario

L3X 1V7 Canada

Tel.: 647 290 - 9304

Fax: (905) 898 - 0166

Honorary Consul General Mr. Michael Martincek
E-mail :slovakconsulateto@gmail.com

Honorary Consulate of the Slovak Republic
424 Varsity Estates Place NW

Calgary, Alberta T3B3B9

Tel: 587-333-6831

Fax: 206-424-0205

email: richard@wolfli.com

Honorary Consul: Mr. Richard Wolfli

Centrum Kultiry a dedi¢stva kanadskych slovakov
12 Birch Ave. Toronto, Ont.
(416) 939 3111 http://www.slovak.com

Slovenska Kanadska Narodna Rada
Slovak Canadian National Council
135 West Beaver Creek

P.O. Box 1008, Richmond Hill, ON,
Canada L4B 4R9 tel. (905)771 — 9748
scnc@rogers.com

Slovak Canadian Heritage Museum

Miizeum Slovenského Kanadského
kulturného dedicstva

5255 Thornwood Dr., Mississauga, ON L4Z 3J3
416-721-7652 slovakmuseum@gmail.com

Torontské slovenské divadlo
www.torontskeslovenkskedivadlo.com
divadlo@torontskeslovenkskedivadlo.com

Vychodna Slovak Dancers Toronto
Mario Hrapko 416 845 5836
Dusan Dorich 416 806 4420

Slovak Domovina Dancers, Windsor, Ont.
Irene Timko Director, 519-969-2899
e-mail: timko.irene@gmail.com
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StB zanikla az za&iatkom roka
1990.

StB sluzila k ovladnutiu
mocenskych pozicii a k
likvidacii protivnikov rezimu.
Jej hlavnym sidlom bola
neslavne znama
Bartoloméjska ulica v Prahe,
ktora sluzila ako
najbrutalnejSia  vySetrovna.
Jej najznamejsie akcie su
hodné rovno aj filmového
spracovania.

Akcia Neptun

V roku 1965 malo v
Zapadnom Nemecku dojst’ k
premlcaniu nacistickych
zlo¢inov, €o sa reprezentacii
nasej krajiny vobec nepacilo.
A tak sa hl'adali cesty, ako ich
donutit’, aby dobu preml¢ania
predlzﬂl A ked’ televizny $tab
relacie  Zvedava kamera v
Certovom jazere na Sumave
nahodou objavil Styri bedne s
trhavinami, tajnd policia
dostala napad: Ked st v
Certovom jazere trhaviny po
Nemcoch, tak preCo by v
susednom Ciernom jazere
nemohli byt bedne s naci-

stickymi dokumentmi?
Navyse vidina, Ze by sa tym
padom este ociernili

zapadonemecki a rakuski
politici zo spoluprace s naci-
stickym rezimom bola lakava.
A podarilo sa. Usporiadala sa
velkolepa tlacova konferen-
cie, kde prehovoril minister
vnutra LCubomir Strougal, a
sprava obletela cely svet. Pod

tymto tlakom bolo
rozhodnuté, Zze lehota na
premlcanie na01stlckych

zlo¢inov bude predizena o pat
rokov. NavySe v Nemecku a
Rakutsku vo vyssich kruhoch
panoval velky strach a obavy,
aké dokumenty sa vlastne
nasli. Niekolko TI'udi kvoli
tomu dokonca  spachalo
samovrazdu. Podvod zinscen-
ovany StB vysSiel najavo po
roku 1968, kedy Ladislav
Bittman, hlavny mozog tejto
operacie, utiekol do USA.

Pavel Landovsky (1 78) Akcia
Asanacia

Komunisti chceli donutit’
nepohodlnych ludi, hlavne
signatarov Charty 77 k
odchodu z krajiny. Pri tejto
operacii  pouzivali rozne
formy psychického a fyzick-
¢ho vydierania na mladsich a
menej znamych disidentov,
pretoze ti neboli tak na ociach
a tym padom ich perzekucia
nevyvolavala také protesty a
negativne reakcie u l'udi. Vela
ludi, na ktorych sa tajna
policia zamerala, natlaku
podlahla a  emigrovala.
Celkovo 280 l'udi, medzi nimi

aj znamy Cesky herec Pavel
Landovsky (Ostro sledované
vlaky, Cerni baroni, Vratné
lahve) . Akciu spustil vtedajsi
minister  vnatra  Jaromir
Obzina pred Vianocami roku
1977. Najintenzivnejsi natlak
vyvijala StB v rokoch 1980 az
1981, kedy sa obavala
spojenia Charty 77 s pol'skou
Solidaritou. V roku 1984 akcia
skondila. Na 1nu potom
nadviazala d’alSia operacia -
Klin. Za tieto ¢iny zacali byt
prislusnici StB stihani az po
roku 2001. Minister Obzina,
ktory vydal k celej akcii

Najznamejsie akcie StB:
Vydieranie, natlak a
vymyslené aféry
Pred 70 rokmi bola
zalozena organizacia, z
ktorej dodnes mrazi.
Jednalo sa o Statnu
bezpecénost, politicku
policiu, ktora bola od
svojho vzniku pod
kontrolou KSC.

Marta KubiSova

rozkaz, ale sudeny nebol. V
januari 2003 zomrel. Ostatni
vinnici dostali iba
podmienecné tresty.

Akcia Falo$na hranica 5
NajrafinovanejSia pasca StB

chytala utecencov z
Ceskoslovenska. Jedna z
najpodlejsich provokacii

tajnej policie po puci v roku
1948 =znicila Zivoty nielen
tym, ktori chceli prekonat’
zeleznl oponu, ale aj ich
blizkym. Policia postavila
falo$nt hranicu, na ktorej v
prestrojeni za americkych a
nemeckych uradnikov chytala

\

ceskoslovenskych obcanov,
ktori bez jej vedomia chceli

utiect’ do zahranicia.
Konkrétne sa jednalo o tych,
ktori pouzili najbeznejsiu

cestu, pesi cez Statnu hranicu
do amerlckej okupacne;j zony
v Nemecku. Utecenci nic
netusili, naopak sa pred amer-
ickymi spravodajcami chceli
ukazat’ v ¢o najlepSom svetle,
a presvedCit ich o svojej
protikomunistickej ¢innosti. V
dobrej viere, tak povedali
vSetko, ¢o mohli. Netusili, ze
si podpisali ortiel’ nielen nad
sebou, ale aj nad tymi, o

ktorych hovorili... Do akcie
boli zapojené oblastné oddele-
nia StB v Karlovych Varoch,

Plzni a Ceskych
Budégjoviciach. 'V  ulohe
amerického dostojnika

najcastejSie vystupoval agent
IV. Sektoru Amon TomaSoff.
Jednalo sa o desiatky
pripadov, dolozit’ a
zdokumentovat’ sa ale podari-
lo iba par... Cela akcia bola
ukonfend na zaciatku 50.
rokov po tom, ¢o sa americki
diplomati stazovali na zneuZi-
vanie americkych symbolov.

Marta KubiSova Na KubiSovi
vytiahli porno kauzu

Spevacka Marta KubiSova
(72) najprv dostala zakaz
¢innosti kvoli vymyslenému
Skanddlu s podstréenymi
porno fotkami. Do nemilosti
vtedajSieho rezimu definitivne
upadla po tom, ¢o sa v roku

1977 stala signatarkou a
nasledne aj hovorkynou
Charty 77. Statnou

bezpec¢nostou bola sledovana
prakticky dennodenne. Béla sa
nielen o svoj Zivot, ale hlavne
zivot svojej dcéry Katefiny,
ktorti sama vychovavala. ,,To
si piste, Ze som sa bala! A eSte
ako... Pokojne ju mohli
uniest, aby ma pritlacili k
maru a prinatili napriklad
odvolat’” podpis pod Chartou
77. Po tom porne Skandale
som vedela, Ze sa nebudu
hanbit’ nicoho,” prezradila
Kubisova. , Katu som radsSej
zamykala doma na retaz na
dverach, a nikdy som ju
nepustala z dohl’adu.
Nakoniec sa ale tie najhorsie
vypocuvania konali
popoludni, ked’ bola Kata v
Skolke. Zobrali ma o tretej a
pustali o pol Siestej” uviedla
spevacka. Skolka ale koncila o
piatej... , Takze Kacenka
pochodovala s pani ucitel’kou
hodinu vonku po chodniku a
cakali na mna. A ja som sa
vyhovérala, ze ma $éf poslal
daleko a ja som tam zabludi-
la,” zaspominala KubiSova.
ADAM

Slovenska republika ma naJV|ac obyvatelov V historil

VWplyva to z ddajov Statistického

uradu SR za rok 2014.

K 31. decembru 2014 mala Slovenska
republika 5.421.349 obyvatel'ov, ¢o je
najvyssi pocet obyvatel'ov v historii. Z
celkového pocétu bolo viac Zien, tie
Zastupuju 51,3 percenta obyvatel'stva.

Vyplyva to z udajov Statistického
uradu (SU) SR za rok 2014.

Predsednicka SU SR Ludmila
Benkovicova na tlacovej konferencii
informovala, ze na Slovensku sa v
minulom roku narodilo 55.033 Zivych
deti, ¢o je 0 210 viac ako v roku 2013.
Naopak, znizil sa pocet imrti, v minu-
lom roku zomrelo 51.346 obyvatel'ov
krajiny, teda o 743 0s6b menej ako v
roku 2013. V dosledku zvySenia
porodnosti a poklesu umrtnosti sa v
roku 2014 zvysil prirodzeny prirastok
obyvatel'stva na hodnotu 3687, ¢o v
porovnani s rokom 2013 znamena
zvySenie 0 953 osdb.

Pri  bilancovani roku 2014 [ — T . o 26 rozvodov na 100 sobasov," uviedla
Benkovicova uviedla, Zze vyvojové 1B e ; Ivanc¢ikova.
trendy sa zisadne nezmenili. (il [ o Lo Zahrani¢nou migraciou ziskala
"Najzavaznej$im problém ostava ¥ e e Slovenska republika 1713 o0sbéb,
starnutie obyvatel'stva, ktoré sa zacalo T = - pricom sa pristahovalo 5357 os6b a
v 60. rokoch. V stucasnosti zaznamena- ; P vystahovalo 3644 o0s06b. Migracny
vame akceleraciu tohto procesu a trend ,....J... ¥ B prirastok sa medzirocne znizil o 666
sa potvrdi aj v nasledujucich rokoch," 3 et = 0s0b.
uviedla $éfka SU. Priemerny vek b .. e
Slovakov dosiahol v roku 2014 39,9 == "Najviac sa k nam

roka, u muzov to bolo 38,2, u zien 41,4
roka.

V roku 2014 bolo uzavretych 26.737
manzelstiev a rozviedlo sa 10.514
manzelskych dvojic. V porovnani s
rokom 2013 bol pocet sobasov vyssi o
1246 a pocet rozvodov niz§i o 432.
Tento vyvoj sa podpisal na poklese
indexu rozvodovosti, na 100 sobasSov
pripadlo 39 rozvodov. Z regiondlneho
hl'adiska je najvysSia miera sobasnosti
v Bratislavskom a PreSovskom kraji

evve

"Vysokli  mieru  sobaSnosti v

Bratislavskom kraji mozno vysvetlit
tym, ze sa tu koncentruju ludia v
sobasnom veku, v PreSovskom kraji je
to zasa prevladanie starého modelu
rodinné¢ho a reprodukéného spravania
sa," vysvetlila generalna riaditel’ka
sekcie  socialnych  Statistik  a
demografie SU SR Ludmila
Ivan¢ikovd. Upozornila tiez na
vyrazné regiondlne rozdiely v pripade
rozvodovosti. "Najvyssi  index
rozvodovosti dosiahol
Banskobystricky kraji, kde na 100
sobasov pripada 48 rozvodov,
najmenej v PreSovskom kraji, kde je to

obyvatelov
pristahovalo z Ceskej republiky,
Spojeného kralovstva, Madarska a
Rakuska, naopak, do cudzmy najviac
Slovékov odchadzalo do CR, Rakuska,
Spojené¢ho kralovstvo a Nemecka,"
informoval riadite’ka odboru statlstlky
obyvatelstva SU SR Zuzana
Podmanicka.

Pri imigracii prevazuju muzi (58 per-
cent), pri emigracii, naopak, zeny (60
percent).

TASR
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Na levocCske] hore vyvrcholila
Marianska put

Na jednom z najstarSich putnickych
miest na Slovensku, Marianskej hore v
Levoci, v nedel'u slavnostnou svétou
omSou  vyvrcholila  kazdorocna
Marianska put’.

Arcibiskup krakovsky J.Em. Kardinal
Stanislaw Dziwisz (vlavo) pocas
slavnostnej odpustovej svitej omse v
ramci Levocskej pute v Roku
zasvdtené¢ho zivota a 20. vyrocia
navstevy sv. Jana Pavla II.

Pocas vikendu sa na nej podl'a odhadu
organizatorov zislo okolo 600-tisic

putnikov. Dopoludnajsiu slavnost’
celebroval kardinal Stanislaw Dziwisz,
krakovsky arcibiskup, ktory

pritomnym niekolkokrat pripomenul
navstevu Jana Pavla II. v Levoci pred
dvadsiatimi rokmi. V jej znameni sa
niesla aj celd put, pricom venovana
bola aj Roku zasvéteného zivota, ktory
vyhlasil papez Frantisek.

Pocas  celého  tyzdna,  ktory
predchadzal slavnosti, navstivilo
levo¢ski  horu podla FrantiSka

Dlugosa, levo¢ského dekana a farara,
cez milion navstevnikov. Samotny
program na Marianskej hore sa zacal
uz vo Stvrtok, ked sa v tamojsej
Bazilike Navstivenia Panny Marie
uskutocnila sldvnostnd svita omsa a
statisice putnikov prilakala aj otvaracia
odpustova slavnost’ v podvecer takz-
vanej fatimskej soboty 4. jula. Viaceri
z nich sem prisli peSo a putovali aj
niekol’ko dni. Sucastou vikendového
programu boli viaceré svité omse a
liturgie vychodného obradu. Vo
vecernych hodinach vystapila aj folk-
lérma skupina Kollarovei so $pecial-

Madari vysvetluju: Plot je nutny, migra

Vysoka beténova zabrana
spustila vlnu diskusii a mno-
hych vasni. Jeho existenciu na
museli vysvetlovat’ aj najvyssi
predstavitelia vlady.

Najviac uteCencov sa do
Mad’arska dostava zo srbskej
strany, tam sa ma vybudovat’
4-metrova zabrana.

tlaku.

Vina ilegdlnej migracie
nepolavuje, preto je potrebné,

rozhodla postavit na tomto
useku hranic fyzicka prekazku

bezprecedentného migracného

"Tieto ¢isla sved¢ia o tom, Ze
chyba
migracna politika. Nevidime
procesy, ktoré by smerovali k

nym marianskym koncertom. V sobotu
0 23:00 sa na levocskej hore modlili
modlitbu svdtého ruzenca prevazne
mladi putnici, ktori sa zicastnili aj na
polno¢nej svitej omsi. ,,Mnozstvo
veriacich uprednostnilo no¢ny pobyt
na hore, polnocni sviti omsu.
Zaznamenali sme enormny narast
stanujucich putnikov,” uviedol Jozef
Lapsansky, moderator pute a jeden z
organizatorov podujatia. Pocas dvoch
dni bolo na mieste k dispozicii
priblizne dvesto knazov.

Pol'sky kardindl Dziwisz v nedelu

pocas slavnosti vyzval slovenskych
putnikov, aby sa modlili k Janovi

ozbrojenych

potlacenie

spoloc¢na eurdpska

zniZzeniu tohto tlaku na uzatvorenie
Mad’arsko," dodal Szijjart6 s Srbskom.
tym, Zze Mad’arsko spolupracu-

je so Srbskom na posilneni Plot

aby Madarsko vybudovalo
docasné zébrany na
madarsko-srbskej  hranici.
Vyhlasil to dnes v mad’arskej
verejnopravnej televizii $éf na
diplomacie Péter Szijjarto.

Minister zdoraznil, ze pocet
ilegalnych migrantov v tomto
roku k dneSnému diu
prekrocil ¢islo 78.000, pricom
az 77.500 z uvedeného poctu

Pri

ilegalne vstipilo na uzemie zabrany na madarsko-srb- Statnej hranici - vratane
Mad’arska prave na skych hraniciach. Prace zakotvenia odskodnenia
mad’arsko-srbskej hranici. vykonavaju prislusnici majitel'ov prihrani¢nych
Preto bolo podla jeho slov hdédmezovasarhelyskej nehnutelnosti.

spravne, ze sa mad’arska vlada jednotky mad’arskych

ochrany
skych hranic a spolupracuje
okrem Srbska aj s Rakuskom

mad’arskych hranic.

srbsko-macedén-

kontrole srbsko-  Eurodpskej

nie Szijjarto.

St na tom najhorsie

juhomadarske;j
Morahalom zacali dnes kratko
pred poludnim stavat’ doCasné

obci

rezortov vnutra a obrany
zatial’ stavaju skuSobny usek v
okoli uvedenej obce.

Szijjartd 17. juna oznamil, Ze
vlada nariadila ministrovi
vnutra Sandorovi Pintérovi,
aby dal vybudovat’ $tyri metre
vysoky plot

bude uzatvarat
kilometrov dlhy hrani¢ny
usek. "Tlak pristahovalcov
najviac tazi spomedzi krajin
unie
Mad’arsko," zddvodnil opatre-

V suvislosti s avizovanou vys-
tavbou zabrany schvalil parla-
ment 6. jula novelu zakona o

Pavlovi II., ktorého papez FrantiSek
vyhlasil minuly rok =za svitého.
Vsetkych pritomnych mladych tiez
pozval do Krakova, kde sa budtci rok
uskutocnia Svetové dni mladeze za
Ucasti sucasného papeza. ,,Jan Pavol II.
bol papezom mladych, uz pocas inau-
guracie svojho pontifikdtu ich nazval
nadejou Cirkvi a svojou nadejou. V
jubilejnom roku 2000 v nich videl
strazcov zajtrajska, ktori bedlia na
usvite tretieho tisicrocia. Bol to prave
Jan Pavol II., ktory zaviedol Svetové
dni mladeze ako sviatok mladej
Cirkvi, povedal.

Patnikom, ktori sa zucastnili na

sil. Podla ﬂa. =% ..Q.

- . 1

na fyzické
hranic SO

175

prave

Marianskej pati v Levoci, bola
nepretrzite k dispozicii zachranna
zdravotna sluzba. Pocas dvoch dni
riesili zdravotnici, lekari, ale aj
dobrovolnici zvic¢sa nevolnosti, ale aj
problémy sposobené nevhodnou obu-
vou. ,,Za tieto dva dni sme oSetrili 106
Pudi, ¢o je skoro dvojnasobok oproti
minulému roku. ISlo prevazne o put-
nikov, ktori sem isli peSo. Boli to
hlavne trazy ako poranenia dolnych
koncatin, pretazené kolend, vyvrtnuté
¢lenky a podobne,* uviedol zachranar
Martin Sefc. Podla jeho slov
poskytovali pomoc Tudom aj pri
niekol’kych cievnych mozgovych
prihodach, epileptickych zachvatoch i
kolapsovych stavoch. ,, Tie sa zacali v
nedelu v dopoludiajsich hodinach, a
to najma v dosledku tepla a nedodrza-
nia pitné¢ho rezimu,*“ dodal Sefc. Ako
dnes dodal LapSansky, pocet
ucCastnikov na puti vSak pocasie
nezvykne ovplyvnit. ,Pamétam si, ze
v roku 2012 tu boli dva stupne nad
nulou a ucast to neovplyvnilo,
spolichat sa na pocasie je velmi
relativne, vysvetlil.

Mesto Levoca je najstarS§im putnickym
miestom vychodného Slovenska,
korene marianskeho kultu siahaji az
do 13. storocia. Prva kaplnka tam bola
postavena este v roku 1247. Putnicky
kostol na Maridnskej hore posvitil v
roku 1922 biskup Jan Vojtassak. Na
baziliku ho v roku 1984 povysil papez
Jan Pavol II., ktory sem zavital 3. jula
1995. Za jeho pritomnosti iSlo vtedy o
najvacsiu put’, na levocskl horu zavi-
talo viac ako 650-tisic putnikov.

PRAVDA
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Kanadsky Slovak odchadza na
dovolenku. Nasledujuce
s datumom 22. august 2015

vydanie bude
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NA POLANE

V poradi uz 52. stretnutie
Citatelov  Casopisu  Krasy
Slovenska sa uskutoc¢nilo 29. —
31. maja 2015 v Detve na
Polane. Usporiadatelmi boli
Klub slovenskych turistov —
sekcia pesej turistiky, redakcia
Casopisu Krasy Slovenska,
Klub slovenskych turistov
Detva, Regionalna rada KST
Zvolen, mesto Detva a mesto

Hrinova.

Nechybali pri tom ani noviny
Kanadsky Slovak a niektori
Clenovia 7. Zboru KSL z
Toronta ako napriklad
manzelia Magdolenoveci.
Miestni Detvania dali do
podujatia cel¢ srdce a
pripravili skutoéne zaujimavy
turisticky a kulturno-

spolocensky program. Jeho

suCastou bola beseda v
kultirnom dome Andreja
Sladkovi¢a v Detve, kde sa
ucastnici oboznamili s boha-
tou histériou a kulturou stre-
doslovenského detvianskeho
regionu. Okolo 1 700
ucastnikov podujatia
vystupilo na druhy deil na

najvyssiu vyhasnuti sopku
Slovenska - Porlanu.
Nechybali ani vystipenia det-
vianskych folkléornych
suborov na namesti v Detve. V
nedel'u bola zase prehliadka
detvianskych krizov a neskor
mies tny farar privital v rim-
sko-katolickom kostole
mnozstvo turistov.

Prijemné s uzitocnym

kucharske knihy az po odborné pub-

Prekvapenim bola detvianska
dychova hudba, ktora hrala v
Bozom chrame.

Na zaver detvianski organiza-
tori odovzdali Stafetu budiacim
organizatorom podujatia. To
sa o rok uskutocni na Velkej
Javorine, na hranici Slovenska
a Ciech.

Text a fotografie: Paul Stacho

vyjadrujii spokojnost’ s udrziavanim

Clenovia a priatelia torontského zboru
Kanadskej Slovenskej Ligy sa v sobo-
tu 11. jula stretli vo svojej
spolocenskej miestnosti pri tradi¢cnom
posedeni tentoraz spojenom s odpreda-
jom knih.

Hodnotné historické ¢i umelecké
knihy, ako aj zabavna beletria mali jed-
notnu cenu - jeden dolar. Od Plickovho
Slovenska cez romanova Angeliku ¢i

likdcie o bylinkach — vSetky tieto
knihy postupne opustali stoly a boli
dokazom toho, Ze sa stale Citaja.
Mozno by sa dalo namietat’, Ze vac¢Sinu
z nich uz dokaze suplovat’ elektronika,
no len tazko moZe Citanie za
pocitatom nahradit’ pohodlné sedenie
v kresle s dobrou knihou alebo novina-
mi v rukach.

Na stretnuti nechybali ani pecené
dobroty od Milky Gulejovej, ani
hudobné spestrenie vd’aka Mirovi
Letkovi, za o im patri srde¢na vd’aka.
Torontsky 7. zbor KSL uz dlhoro¢ne
uprednostiuje takéto priatel'ské stret-
nutia, lebo “dobré kamaratske slovo”
prinesie mnohokrat va¢si osoh nez for-
malne rokovania.

Doékazom toho su slova uznania, ktoré

tejto tradicie a radost zo spolo¢nych
stretnuti.

Nuz, ¢o dodat’ na zaver. Bol to pekny
slne¢ny den s naladou, ktort dokazu
vytvorit Tudia svojim hlbokym
priatel'skym vztahom.

jb

Svet v roku 2050. Pozrite sa, ¢o vSetko na nas caka

Svet sa od roku 1950 vyrazne
zmenil. Eurépa bola v minu-
losti domovom az 22 percent
svetovej populacie, ktord v
tomto obdobi predstavovala
2,5 miliardy I'udi. Krajiny ako
Nemecko, Velka Britania,
Taliansko a Francuzsko patrili
medzi 12 najludnatejsich kra-
jin sveta. Situaciu vSak pos-
tupom rokov ovplyvnil silny
ekonomicky rast v Azii a
vysokd miera porodnosti v
Afrike. Prave tieto oblasti

prispeli  k regiondlnemu
posunu svetovej populacie.
Viac ako polovica prirastku

svetovej populacie bude
pochadzat’ z Afriky.
Organizacia Spojenych

narodov (OSN) ocakava, Ze
suCasna svetova populacia,
teda 7,2 miliardy l'udi, by sa
do roku 2050 mohla zvysit’ na
9,6 miliardy. Tieto Cciselné
udaje sa o 300 milidnov
vyssie, nez povodné odhady.

Situaciu ovplyvnila vysSia
porodnost” v subsaharskych
krajinach, akymi st Nigéria a
Etiopia, a tiez v dalsich
Pudnatych krajinach sveta.

V Kalifornii je wuz viac
Hispancov  nez  bielych
Ameri¢anov

Podl'a odbornikov bude z 2,4
miliardy l'udi, ktori do roku
2050 pribudnt, viac ako
polovica pochadzat’ z Afriky.
Pocet obyvatelov z Indie sa
zvy$i na 1,6 miliardy, vd’aka

¢omu by v roku 2028 mohla
krajina predbehnut Cinu.
Vrchol Cinskej populacie by
mal byt dosiahnuty v roku
2030, indickej v roku 2063.
Prognozy OSN sa dotkli aj
roku 2100, ked by mala
svetova populacia dosiahnut
pocet 10,9 miliardy ludi a
stale narastat’.

Prinasame vam prehlad 12
najludnatejSich  krajin v
rokoch 1950, 2013 a 2050:

1950~ Cina, India, USA,
Rusko, Japonsko, Indonézia,
Nemecko, Brazilia, Velka
Britania, Taliansko,
Francuzsko a Bangladés.

2013— Cina, India, USA,
Indonézia, Brazilia, Pakistan,
Nigéria, Bangladés, Rusko,
Japonsko, Mexiko a Filipiny.
2050- India, Cina, Niggéria,
USA, Indonézia, Pakistan,
Brazilia, Bangladés, Etiopia,
Filipiny, Mexiko a Kongo.
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ovak now takes a summer
holiday. Your next edition will be dated

August 22, 2015
Another lovely day for a Slovak Family Day Picnic

The Annual joint PICNIC with Sts year of Family celebrations. and Races , with a Colouring Contest, Volunteers who made the day possi-
Cyril and Methodius Slovak Church , The day started with Mass , then pro- Ice cream and BBq ended the day. ble....it was truly .... A Great Day !
Mississauga and the Monsignor ceeded to Lunch , then the junior Something for all ages .

Michael Shuba District was held on Vychodna Dancers performed in the This year’s attendance was over 400 Anne Mitro

Sunday July 5, 2015. This is our 19th early afternoon, Games, Inflatable’s people. And a big thank you to all the

ASSUMPTION OF THE BLESSED
VIRGIN MARY
SLOVAK BYZANTINE CATHOLIC
CHURCH

1406 Barton Street East, Hamilton,
L8H 2WS5, Tel. 905 544-9166

Sunday, August 16, 2015

Liturgy at 1:00 pm.
Main celebrant bishop John Pazak, CSsR

Banquet to follow
Tickets: Adults $25-, Students $15--,
Children up to 8 years free
To reserve tickets please call rectory by August 10.




Zaoceénske
Sportove hry

Najvédcsou Sportovou udalostou Severnej
Ameriky, Strednej Ameriky i Juznej Ameriky,
ako aj Karibiku st bezo sporu PAN AM Games.
Tento rok v Case od 7. do 26. jula Toronto s
okolitymi mestami hostia 41 krajin, vyse 7 500
$portovcov sutaziacich v 36 druhoch Sportov a
privitaju statisice navstevnikov - turistov.

Sportové hry by sa nezaobisli bez obrovskej
armady dobrovolnikov. Je ich vySe 23-tisic a
nechybaju pritom ani mnohi Slovaci. Jednym z
nich je aj Robert Tarnoczy. Ked'Zze ma bohaté
skusenosti v Sporte vodné polo, pracuje v centre
vodného poéla ATOS v Markhame, ned’aleko
Toronta. Jeho 40-ro¢né skusenosti zo Slovenska,
Kanady a Kostariky su zarukou, Ze aj Slovaci
prispeju k zdarnému priebehu tychto vyznam-
nych Sportovych hier organizovanych v tychto
diloch v Kanade.

Text a foto: Paul Stacho
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In your neighbourhooed to help you get the insurance you need.

comtine Y + ol = SAVE 5~ $303"

@ Sheena Vibert
i = ) Tergnto West Agency
1555 The Queensway
A I I t t Building D, Unit £
S a E : Etobicoke, ON
You're in geod hands. 647-560-2093

Judy

Horvath

Realtor

Canadian with Slovak-Hungarian Roots
Helping you buy the dream in Florida

Keller Williams Realty St. Pete

813.598.2254 cell
judy@judithhorvath.com

727.894.1600 office

727.896.1049 fax

www.buyandsellgulfcoast.com

Elcar onec
Car Rental

Rezervacie | Reservation

SR 0907 70 92 91

EU +421 907 70 92 91

USA 011-421-907-70-92-91
CANADA 011-421-907-70-92-91

www.carone.sk

oEdn
%
[=]. 53 e

Traveling to Slovakia?
Try CAR ONE Car Rental!

VIENNA - BRATISLAVA - BUDAPEST - PRAHA - KOSICE

Akceptujeme | We accept

I
zal =
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The Board of Directors of the
Canadian Slovak League
is offering

Scholarships

to qualified high school, college and
university students

The Board of Directors of the Canadian Slovak League will award $1,000.00 to the qual-

ified student with the highest average or grade point equivalent in each of the three cate-
gories: high school, college and university.

Eligibility:
*  You must be a member in good standing of the Canadian Slovak League since
December 31, 2013 or earlier;
* You are in your final, graduating year of high school or you are a student
enrolled
in full-time studies at a college or university program during the 2015/2016 aca-
demic year; and

* You attained at least 80% overall average or grade point equivalent in 2014/2015.

Conditions:

1. The final, graduating year of high school is Grade 11 in Quebec and Grade 12 in

the other provinces.

2. College and university students may apply for scholarships in any year of their
program of studies.

3. Only one scholarship will be awarded to the same student in a lifetime.

To apply:
*  Complete the application form that is available from your Branch Secretary,
* Include a transcript (official or student’s copy) of your grades during the
2014/2015 academic year, and
*  Submit by e-mail to madoucette@ksliga.ca
or mail to: 2015 Canadian Slovak League Scholarships
259 Traders Blvd. East, Unit 6
Mississauga ON L4Z 2ES

Application deadline: Friday, September 25, 2015

Marta Fuska
Secretary

Mary Ann Doucette
President

Spravna rada
Kanadskej slovenskej ligy ponuka
kvalifikovanym Studentom strednej
Skoly, vysokej odbornej Skoly
a univerzity

Stipendia

Spravna rada Kanadskej slovenskej ligy odmeni v sume 1,000.00 dolarov kvalifiko-
vaného $tudenta s najvys$s§im priemerom alebo ekvivalentnou znamkou v kazdej z troch
kategorii: stredna skola, vysoka odborna $kola a univezita.

Kvalifikacie:

. Musite byt ¢lenom Kanadskej slovenskej ligy v dobrom postaveni od
31. decembra 2013 alebo skorSieho datumu;

. V skolskom roku 2015/2016 studujete v poslednom, gradua¢nom ro¢niku na
trednej Skole alebo ste prijaty/prijata Studovat’ na plny Givdzok na univerzite
alebo vyssej odbornej skole;

. Vas akademicky priemer v Skolskom roku 2014/2015 bol najmenej 80%;
Podmienky:
1. Posledny, graduaény rok strednej Skoly v provincii Quebec je 11. ro¢nik,
v ostatnych provinciach je 12. ro¢nik.
2. Studenti na plny uvézok na vys$Sej odbornej skole alebo univerzite mézu
poziadat’
o Stipendium v ktoromkol'vek ro¢niku Studia.
3. Iba jedno stipendium mo6ze byt udelené tomu istému Studentovi pocas Zivota.
Prihlasky:
. vypliite ziadost’, ktort moZzete dostat’ od tajomnika Vasho miestného zboru,
. prilozite vypis (oficidlny alebo Vasu kopiu) s Vasim prospechom pocas
Skolského roka 2014/2015,a
. poslite cez email na adresu: madoucette@ksliga.ca

alebo poslete na adresu: 2015 Canadian Slovak League Scholarships
259 Traders Blvd. East, Unit 6
Mississauga ON L4Z 2E5

Uzavierka: v piatok, 25. septembra 2015

Marta Fuska
Tajomnicka

Mary Ann Doucette
Predsednicka

SLOVENSKE SESTRICKY...

Pokracovanie zo str. 2

P 0 komunistickej
perzekucii boli sestricky v
reholiach rozpustené a mnohé
nahnané do sustredovacich
prevychovnych taborov. Ich
majetok bol skonfiskovany.

Pocas komunizmu nastal
upadok, pretoze nemohli
prijimat do spoloCenstva

alSie dievCata, ich pocet sa
dalsie d t h t
rapidne znizil a neskor museli
pracovat’ v ilegalite.

Ich Zivot sa zacal obnovovat’
az po roku 1990. V roku 1995
prichadzajii do rumunského
TemesSvaru zo Slovenska prvé
tri sestry. Najskor pracovali
ako dobrovolnic¢ky v
Temesvarske;j diecéznej
charite, neskor sa venovali
podomovému  oSetrovaniu
chorych. V roku 1998 sa
temeSvarska komunita
rozrastla o dalSie dve
slovenské sestry, €ize v samot-
nom Temesvari mame dnes 5
slovenskych frantiSkanskych
sestri¢iek. V moldavskej Casti
Rumunska pdsobia este d’alsie
dve Slovenky.

Okrem spominaného
podomového oSetrovania
chorych poskytuji mnohokrat
aj zdravotnu starostlivost’ bez-
domovcom. Jedna sa nielen o
materialnu, ale hlavne o
duchovnu pomoc pre
chudobné rodiny s mnohymi
detmi, zvlast z vidieka a

takisto 0 pomoc
hendikepovanym l'ud’om. Pre
mladych pripravuji adoracie,
duchovné obnovy, duchovné
cvicenia. Ich stcastou su aj
programy na ochranu Zivota
od pocatia az po prirodzenu
smrt. Slovenské sestricky
¢ulo spolupracuju v ramci
mnohych projektov aj s
rumunskymi dolnozemskymi
Slovakmi, a to nielen Vv
mestecku Nadlak, ale aj v
inych rumunsko-slovenskych
dedinach. Podiel’aju sa taktiez
na tvorbe duchovného progra-
mu slovenského vysielania
Temesvarskeho rozhlasu a
spolupracuju aj s inymi médi-
ami.

V temesvarskom hospici -
Dome Bozieho milosrdenstva
- je matkou predstavenou ses-
tra Savia, ktord pochadza z

Ruzomberka. Pri  jeho
prehliadke si musi ¢lovek
uvedomit’ naroc¢nost’

starostlivosti o chorych, ktora
tu spolu s rumunskym person-
alom dennodenne vykonavaju
aj nase frantiSkanske sestricky
zo Slovenska. Pocas roka je v
tomto zariadeni umiestnenych
priblizne 250 pacientov, okolo
80 % ich tu aj zomiera. No na
kazdom kroku tu mozno
objavit pravu Kristovu lasku —
lasku k bliznemu. Viac infor-
macii na  www.hospice-
timisoara.org.

Text a foto: Paul Stacho

Babis: Utecenci su
najvacsie ohrozenie
Europy, vacsie nez konflikt
s Ruskom

Ziadny uteCenec by sa
nemal dostat’ do Eurdpy bez
toho, aby preSiel tdborom v
Severnej Afrike alebo na
Blizkom vychode, domnieva
sa lider hnutia ANO, cesky
minister financii a majitel
holdingu Agrofert (pod ktory
patri aj vydavatel'stvo
Hospodarskych novin Mafra
Slovakia) Andrej Babis.
Podla jeho nazoru by
utecenecku vinu nemala riesit’
iba FEurdopska tnia, ale za
rokovaci stdl by mali
zasadnut’ aj USA, Rusko, Cina
a Saudska Arabia.

Cesky vicepremiér vnima
krizu okolo migrantov ako
najvécsie ohrozenie starého
kontinentu, a to vicSie ako
napriklad ukrajinsky konflikt
alebo vztahy s Ruskou
federaciou.

Spolo¢né rokovanie Europske;j
unie, USA, Ruska, Ciny a
Saudskej Arabie by sa podla

BabiSovho nazoru malo
uskutocnit  pod  zaStitou
Organizacie Spojenych

narodov, ktora, ako tvrdi lider
ANO, neplni tlohu, s ktorou
bola zalozena.

Babi$ je podla slov, ktoré
sprostredkoval internetovy
server iDNES.cz, za zriadenie
uteCeneckych  taborov v
mimoeurdpskych  destina-
ciach, za posilnenie vojen-
ského potencialu v
Stredozemnom mori a za
aktivny boj proti paserakom
I'udi do Eurdpy.

Minister financii vSak sucasne
netajil, ze v CR maju velky
problém s pracovnymi silami,
a preto poziadal $éfa diploma-
cie Lubomira Zaoralka o
urychlené vydéavanie viz ukra-
jinskym  robotnikom, na
ktorych cakaju Ceské firmy.



S vedenim kanadského klubu uzavrel
Sestro¢nu zmluvu v celkovej hodnote
33 miliénov dolarov.

(TASR) - Slovensky hokejovy obranca
Andrej Sekera si tesne po otvoreni trhu

s volnymi hra¢mi naSiel v NHL
nového zamestndvatela. Jeho kariéra
bude pokracovat’ v Edmontone Oilers,
s vedenim kanadského klubu uzavrel
Sestro¢nu zmluvu v celkovej hodnote
33 miliénov doléarov. Informovala o
tom oficialna webstranka "olejarov".

Sekera bol jednym z najziadanejSich
obrancov na volnom trhu. Platovo si
vyrazne polepsi, kym na zaklade
doterajSiecho Stvorro¢ného kontraktu
bral v priemere 2,75 mil. dolarov, nova
zmluva mu vynesie za sezonu 5,5 mil.
USD. Sdacastou kontraktu je aj
klauzula o zakaze vymeny hraca bez
jeho suhlasu.

Dvadsatdevitroény zadak prichadza
do ambicidzneho muzstva, v ktorom sa
po uplynulych nevydarenych sezénach
rozhodli vymenit manazment a
prebudovat’ kader. Novy generalny
manazér Peter Chiarelli chce vylepsit
obraz kedysi slavneho klubu, ktory
stratil lesk. Zacal draftovanim super-
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Sekera mieri do Kanady, platovo si vyrazne polepsi: Som spokojny

talentovaného Connora McDavida z
prvého miesta a nasledne angazovanim
obrancu Erica Grybu a finskeho kridel-
nika Lauriho Korpikoskiho. Do jeho
planov zapada aj Sekera, ktory podl'a
vsetkého dostane v Edmontone plno
priestoru na l'ade.

"Som spokojny, Ze som sa stal hracom
Edmontonu. Okrem olejarov boli eSte
v hre dva kluby - San Jose a Colorado,
ale rozhodol som sa pre Edmonton,"
povedal Sekera pre portal Cas.sk. "Zo
vSetkych ponuk bola prave ta od
Edmontonu najlepSia. Po vSetkych
strankach, nielen financ¢nej, ale aj
hokejovej. Svoje zohralo aj to, Ze na

supiske  maju  olejari  viacero
vybornych hokejistov a po prichode
generalneho manazéra Petra

Chiarelliho budu chciet’ poskoCit’ v
tabul’ke NHL vysSie. Mal som na stole
niekol’ko inych ponuk, ale rozhodol
som sa podpisat kontrakt prave s
Oilers. Dufam, ze ma caka Sest’ kras-

nych rokov," doplnil pre hockeyslova-
kia.sk.

Bojnicky rodak, ktory Startoval na
ZOH 2010 a 2014 a v zbierke ma
striebro z MS 2012, zacal profiligovu
kariéru v Buffale. Obliekal aj dresy
Caroliny a naposledy Los Angeles, s
ktorym sa nedokdzal dohodnut na
predlzeni spoluprace a stal sa tak
neobmedzenym volnym hracom.
Vyborny korculiar s kvalitnou
rozohravkou nazbieral v uplynulej
sezone 23 bodov (3+20) v 73 zapasoch
za Hurricanes a LA. "Od Kings som
ponuku nedostal," dodal slovensky
zadak, ktory uz piaty tyzden trénuje na
novi sezénu. Do zamoria by mal
odletiet’ koncom augusta.

Okrem Sekeru angazovali Oilers v
stredu aj centra Marka Letestua,
byvaly hra¢c Columbusu podpisal
trojro¢ny kontrakt, ktory mu garantuje
1,8 milidéna dolarov za sezonu.

Teraz Sport

Kde najdete miesto pre vasu osobnu
ci firemnu kartu

Za

menej ako dolar denne...

G —

meats & deli

Space for

your

cakvillemeats.ca

Specialize In...
Pig & Lamb Roasts
European Style LT
Smoked Meats
Store; 905-582-7T644

467 Speers Road #10 Oakville, ON, LEK 357

Yopa: 416-938-6341

14 Princess of Wales Court
Toronto, Ontario, M9B 6H5
Te.: (416) 237 1570

UNLIMITED RENO INC.

Peter M.Jakabek

Pas: B19 7

TEAM REALTY

Birg: 519 T41-1400
3 TRR-7T1

Faw: Gih 7470287

wwnw teamraaltykw.com

A

Cell: (416) 571 7704

185 Victoria St 5., lat Park 51
Fax: (416) 239 7984 S 1 at Fark 31

Kalcherer, Ontano M2G 2ED

CYRIL DZIAK
Sales Rapresanlative

private

or

b u S i n ess >IILLIE WATER MECHANICAL SERVICES INC Fol B ’
: PLLMSBEML - HEATIMG - BDRFRS - NRAINY Blind Embossi
i HACE FLOSY PREVENTERS - ALK COMDTICRING Dtlar;)ossmgossmg 5 /
Die Cutting

b 4

Multi level Foil Embossing
Multi level Blind Embossing
Letter Press and Offset Printing

Mike Marian Masar
MASTER PLUMBER

24 HOUR SERVICE

TEL.: (905) 469 1236 FAX: (905) 469 1174

2083 Seafare Drive, Oakville, Ontario, L6L 1P5
plumber@bwm-services.com
www.plumberservice.com

£

A-Z Printers Ltd.

61 - 556 Edward Avenue
Richmond Hill, Ontario
L4C 9Y5

Tel.: (905) 780 - 8680
Fax: (905) 780 - 8682

card

$300
per year

Karol Andrassy
info@azprinters.com

} Bloor Kiplin .
K /oy OLEJAR architect Inc.
olejar@rogers.com

teJI: 51 9-7974-41 93

Miesto
pre vasu
osobnu

o
firemnu
kartu

- building design & feasibility studies
- building permit sets, working drawings
- commercial, institutional & residential

Bloor Kipling Denitistry
3843 Bloor 51 West
Tororito, O MYE 1K3
416-239-4393

Dr. John M. Kowaleik

BlcorkiplingDentistry.cam Architect’s services in Canada,ON & Slovakia

FURNACES - AIR CONTHINERS - VENTILATIGRN
UCTWORE - FREEPLAUCES - CHILLERS
CMMERCTAL CiLERS & VREEZERS
ALL BV A SYSTEMS

ars

Pavel Polakovic¢
(519) 743 7100
apservices@sympatico.ca
Kitchener, Ontario

Soundscape Studios
Music Lessons For
Children & Adullts

Guitar Trumpet
Bass Trombone
Violin Tuba

$ 300-
za rok

Saxophone Keybords

Musical Entertainment
For Every Occasion By
Miro
416 543 9171
mirol@sympatico.ca




Kanadsky Slovak — 18.jul 2015 — strana 12

Sudca : "To je bars brutalny zlocin.
Kejdz chcece , zebi Vam bul trest
zmierneni, musice nam visvetlic motiv
svojho ¢inu."

Muz sebe rozhutorel: "Odohralo $e to
takto. Bivame v panelaku . Na perSom
poschodi Zije rodzina, ktora ma tri
dzeci. Ale tote ich dzeci zostali od
prirodi male - od 80 do 90 cm. Jednoho
dia som priSol domov z roboti a moja
zena hutori: "V rodzine nasich susedov
nie je daco v poriadku. Tie ich dzeci su
pravi Pirenejovia.

Ja hvarim: "Ne, Ti
Pigmejov."

"Ne", hvari Zena "pigmej je latka,
ktort ma ¢lovek pod kozu a tvoria Se z
nej pehi."

Ja hvarim: "To je pigment!"

Ne" hvari moja zena "pigment je to, na
co pisali stari Rimania."

Ja hvarim: "To je pergamen!"

"Ne", hvari moja Zena "pergamen je,
ked basnik za¢ne daco pisac a potom to
nedokonci..."

"Pan sudca, musice ocenic, ze som Se
ovladol a zamlcal slovo fragment.
Sadol som sebe odovzdane do fotela a
zacal Citac novini. Nahle vSak prisla ku
mne zena s vetu, po ktorej som usudzil,
ze je zrela do blazinca."

Hvari mi: "Milacik, ti nechce$ chodic
so mnu na francuStinu? mam fasa
legionara."

Ja hvarim: "Ti misli§ lektora."

Ne" hvari moja Zena "lektor bol antic-

misli§  asi

ki grécki hrdina."
Ja hvarim: "To bul Hektor a ten bul z
Troje."

"Ne", hvari moja zena, hektor je plosna
miera".

Ja hvarim: "To je hektar!"

"Ne", hvari moja zena, "hektar je napoj
bohov."

Ja hvarim: "To je nektar!"

"Ne", hvari moja Zena, "Nektar je ricka
v juznom Nemecku."

Ja hvarim: "To je Neckar!"

"A dalej, pan sudca, dalej som to uz
nevydrzal. Vzal som kladivo a tresknul
som ju po hlave... na smrt."
Nastala chvila cicha. Potom sudca
zdvihol hlavu zo dlani a prednisol
ortiel: "Oslobodeni! Ja by som ju
tresknul uz pri Hektorovi..."

Ako moézu rodicia chciet’ aby sa deti
chovali slusne, ked’ podl'a prikladu:

- Tarzan zije napol nahy,

- Popoluska sa vracia domov o polno-
ci,

- Pinocchio stale klame,

- Aladdin je kral’ zlodejov,

- Batman jazdi 480km/h,

- Sipkova Ruzenka je leniva,

- Snehulienka Zije so 7 chlapmi.

Pri pive diskutuju krest’an, protes-
tant, moslim a zid.

Katolik: Som tak bohaty, Ze si kapim
ERSTEBANK

Protestant: Ja si kapim General Motors

Moslim: Tak to ja si kipim Mincrosoft
Zid dopije: Mam zIli spravu, nic
nepreddm.

Najskor Boh stvoril Adama - muza.
Pozrel nanho a povedal: "Hmm ...
Dokonaly vytvor k obrazu seba
samého."

Potom si povedal, ze to skusi znova a
stvoril Zenu. Pozrel na fiu, uSkrnul sa a
povedal: "No ¢o uz ... Ty sa holt budes
malovat’ ..."

Policajti dostant hlasenie o vrazde.
Velitel' okamzite posle na miesto ¢inu
dvoch pracovnikov. Po uréitom case
vola velitel’, Co sa stalo, a ako to vyz-
era.

Policajti mu hlasia: - "Tak, pani
manzelka umyla podlahu, a manzel jej
po nej presiel, tak ho zabila nozom"

- "A ¢o? Manzelku ste uz zaistili?!"

- "Nie! Cakame kym vyschne podlaha"

Prave mi volal niekto z charity. Ci by
som nechcel venovat nejaké svoje
oblecenie pre hladujucich.

Poslal som ich do kelu, pretoze niekto,
komu by padlo moje oblecenie, urcite
nemoze trpiet’ nedostatkom jedla ...

Stretni sa traja mySiaci v bare, a
chvalia sa, ktory z nich je najvacsi
frajer.

Prvy hovori: - "Ja ked” doma najdem
pascu, zoberiem jednou rukou syr, a

INTERNATIONAL TRAVEL

OUR NEW ADDRESS : 600 SHERBOURNE ST. TORONTO SUITE 301 TORONTO ON M4X 1W4

Your next vacation is waitin

Building memories, one vacation at a time... Call us today and let us heg you with your next vacation
planning. We will help you build those memories with luxury and adventure cruises, romantic honeymoon
packages, safaris, exotic island getaways and tours. Fulfill your travel dreams with your next trip. Contact

us today for our comprehensive and up-to-date specials so we can narrow your choices for your perfect
vacation. We are looking forward to making your next trip a memorable one, so

for you

CONTACT US TODAY and you can get packing!

druhou dviham pruzinu, aby som si
pocas jedenia este aj zacviCil..."
Druhy hovori: - Ked’ mdme doma jed
na mysi, zoberiem ziletku, rozdrobim
ho na praSok a Snupem si do nosa
tucnu Ciaru..."

Obaja pozra vyzyvavo na tretieho,
ktory sa na nich znudene pozera, bez
slova vstane a hovori: - "No ni¢ chlap-
ci, idem ja domov, dnes flirtujem s
mackou."

- Pan doktor, vSetko je pripravené na
operaciu, ale pacient tu esSte nie je.
- Nevadi, za¢neme bez neho.

Traja lordi sa v klube rozpravaju o
poslednom vikende. Lord Charles hov-
ori: "Ja som stravil cely vikend vo svo-
jom letnom sidle s tromi sestrami."
"Ach, to musela byt nuda." l'utuju ho
priatelia.

"Ani by som nepovedal. To neboli
moje sestry." upresnil lord Charles.

Dvaja stroskotanci sa z poslednych
sil zachrania na ladovci. Jeden narieka:
- Ak tadialto nepremava ziadna lod’,
tak ti dozaista zamrzneme!

Druhy pozera na sire more, v tom od
radosti vyskoci a povie:

- Pokoj, kamarat! Uz ziadnu paniku,
pozri, tamto uz nejakt lod’ vidim. Uz
vidim aj jej meno... Titanic alebo tak
nejako!

Agatha Rondzik
416-922-7775

Julia
Rottko
905-
990-
0961

Good News! In addition to flying to Prague during the Summer season, Air Transat introduced direct
flights to Budapest as well starting June 18 until October 08. It is a great destination for passengers

traveling to Slovakia. Pamper yourself and fly “Club Transat”. 416 - 626 - 9779

OUR NEW ADDRESS : 600 SHERBOURNE ST. TORONTO SUITE 301 TORONTO ON M4X 1W4

Zatelefonujte, alebo poslite E- Mail :agatha@intertravel.ca alebo intertravel@rogers.com
International Travel 600 Sherburne St. Suite 301 Toronto ON M4X 1W4

Tel.: 416 - 922 7775, Fax: 416 - 9229043, Cell: 416 - 939 - 6118 Toll Free: 1- 877 - 922 8775

PREVOZ NA SLOVENSKO zase3

Ochotne Vam prevezieme v kontajneroch na Slovensko
vaSe auld, stroje, nabytak, Gi iné veci.

Prevoz
na
Slovensko

20 ROKOV
SKUSENOSTI

Objednavka na predplatné/Subscription Form
1 rok $75.00 do Kanady/1 Year $75.00 in Canada
($100.00 do Spojenych Statov/United States - $100.00 ~ $140.00 do inych krajin/Other countries - $140.00)

Osobné predplatné na/Personal Subscription
Meno/Name
Adresa/Address

Provincia/Province

* 1rok/1year < 2roky/2years < 3roky/3 years

Mesto/City Postovy kod/Postal Code Stat/Country

Telefén/Telephone E-mail

(Pre vnutorni koreSpondenciu / For internal correspondence only)

Predplatné ako dar na/Gift Subscription + 1 rok/1 year < 2 roky/ 2 years
Meno/Name

Adresa/Address

» 3 roky/3 years

Mesto/City Provincia/Province Postovy kod/Postal Code Stat/Country

Prikladam sumu/ Enclosed is the sum of $ (Vystavte Sek na Kanadsky Slovak)/ (Cheque payable to The Canadian Slovak)
Poslite na adresu/Mail to Kanadsky Slovak, 259 Traders Blvd. East, Suite 6, Mississauga ON L4Z 2E5




A town
without
fortifications

Ruzomberok is one of the few Slovak
towns that did not have a fortification
in Middle Ages. It did not even need it,
as it lied on a kind of plateau and from
both sides, it was protected by the
rivers Revuca and Vah.

The magic of its unusual location can
be seen also in this nice postcard from
the very beginning of the 20th century.

The Ruzomberok “acropolis” is domi-
nated by the Church of St Andrew. The
tower contains the oldest bell in the
Liptov region, called Andrej. It was
cast in 1506. The church sits in an
oblong square, surrounded by burgher
houses. These used to be built from
wood, as evidenced by the unique

wooden verandas in this image.
Initially, exclusively Germans inhabit-
ed the upper part of the town. The
Slovak population concentrated in
Podhora, the town borough lying under
the acropolis. This divide between the
two ethnic groups symbolised their
relationship. Germans had many more
advantages, while Slovaks had to settle
for a second-class position. However,
this situation was prevailing in the
whole country, and it took several cen-
turies before Slovaks managed — grad-
ually — to settle in the upper town.
Upward mobility for Slovaks was
accompanied by remorseless, and also
endless, competition. The official mar-
ket was in the upper part, while down
below an unofficial market emerged.
Those living “up” meticulously guard-
ed their right of drawing beer and sell-
ing food, while those “down” below
constantly broke the rules. No wonder
that RuZomerok inhabitants often
ended their disputes before the king.
The vertical dynamics thriving around

Kanadsky Slovék - July 18, 2015— page 13

the whole territory of current Slovakia
gradually influenced both sides.
Germans got more and more Slovak-
ised, and Slovaks grew to learn a lot
from their competitors, becoming

more advanced economically and in
their crafts.

By Branislav Chovan
Slovak Spectator
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Bratislava is the
third cheapest
beer metropolis,
leaving Czechs
far behind

Beer is the
most expensive
in the Swiss
capital and the
cheapest in
Polish Krakow,
based on the
Beer Price
Index, a rank-
ing of beer
prices in 75
world metropo-
lises.

While, for
example
Prague holds
the 26th posi-
tion with a 330
ml bottle or can costing €2.38, Bratislava ranked
as the third cheapest, the Hospodarske Noviny
economic daily wrote.

The ranking was elaborated by the Goeuro.de
website helping tourists to compare prices in indi-
vidual countries and thus to choose the cheapest
alternative when travelling.

The ranking shows that Krakow is the absolutely
cheapest beer town with an average price of €1.48
for a 330 ml bottle or can. Beer is the most expen-
sive in Geneva, where a 330 ml bottle or can costs
€5.64.

In the ranking Krakow is followed by Kiev
(€1.49) and Bratislava (€1.51) as well as Malaga,
Delhi and Ho Chi Minh City. On the other, most
expensive end, Geneva is followed by Hong
Kong, Tel Aviv, Olso and New York.

Authors of the ranking see changes among cities
with the most expensive beer caused by apprecia-
tion of the Swiss frank as well as the dollar against
the euro.

But results of the comparison should be taken with
a pinch of salt due to the methodology the authors
used. They compared the average price of twelve
beers, of which one half they bought in bars and
the second half in retail outlets. They always
bought five of the most known world brands and
one local brand so that results would be compara-
ble in all 75 cities. But, for example, imported
beers in the Czech Republic are much more
expensive than those from local breweries. Thus
as a consequence, while the ranking put the aver-
age beer price at €2.38 or CZK64.6 for 330 ml, the
Czech Statistical Office puts the price of 0.5 ml of
lager at CZK.77, Hospodarske Noviny pointed
out.

Slovak Spectator
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Sagan Touring France

Slovak premier cyclist, Peter
Sagan was not unhappy with
his 19th place finish in his the
first stage of the Tour de
France 2015 on opening day,
Saturday, July 4th.

Time trials have never been
Sagan’s forte so finishing 41
seconds behind the winner,
Rohan Dennis of Australia
was more than acceptable. The
timed track was 13.8 km long
in and around the environs of
Utrecht in the Netherlands.

On Sunday, July 5th, the 25th

year old Slovak went right to
work — his stated main goal at
this Tour is to win the green
jersey (points classification)
for the fourth year in a row.
The dynamic sprint finish at
the end of the 166 km Utrecht
to Zelande route was too close
to call; a photo finish showed
Sagan was less than a cen-
timetre behind André Greipel
of Germany, riding for the
Lotto Soudal team. Sagan’s
result was impressive, consid-
ering fifteen kilometres before
the finish, he experienced a
slow lead in his tire and lost
time while the Tinkoff-Saxo
team equipment car arrived
providing him with another
bicycle. He caught up to the
peleton, elbowed his way
through only to be edged out
by millimetres.

On Monday, Sagan finished
27th in the 159.5 km third
stage that led from Antwerp to
Huy in Belgium. At the Stage
3 presentation ceremonies, he
was surprised to be awarded
the white jersey, given to the
leader of racers under age 26.
The 25 year old Slovak joked,
“I thought 1 was older.” The
stage was won by Spaniard
Joaquim “Purito” Rodriguez
of Team Katusha.

The Zilina native returned to
the top three on Tuesday, fin-
ishing third behind Tony
Martin and John Degenkolb,
both of Germany. The route
from Seraing in Belgium to
Cambrai in France was 223.5
km long. The finish gave him

a stronger hold on the white
jersey and put him six points
behind Andre Greipel of
Germany in the race for the
green jersey.

Determined to wrestle the
green jersey from Greipel’s
grasp, Sagan pulled out all the
stops in the 189.5 km fifth
stage that led from Arras to
Amiens Metropole in France.
The racers battled rain and
winds for much of the course.
The leg ended in a dynamic
sprint that saw Sagan make a
dash from further back the
peloton than usual, but unable
to beat Andre Greipel of
Germany. The gap between
Greipel and Sagan at the finish
line as less than half the width
of a bicycle wheel. With this
victory, Greipel increased his
lead over Sagan in the points
qualification. Sagan main-
tained possession of the white
jersey as leader of the under
26 year olds in the tour. “The
whole team did a superb job

today. Alberto Contador
arrived at the finish in good
time and finished second. I
was too far back 200 metres
away from the finish and [ was
unable to catch Greipel. It was
a crazy stage today — wind,
rain, and lots of spills. I want
to help Albert [Contador]| as
much as I can and perhaps |
can still have a good finish. A
lot will depend on the weather
conditions tomorrow, espe-
cially the wind,” stated Sagan
on Tinkoffsaxo.com.

In the sixth 191.5 km stage
from Abbeville to Le Harve,
Peter Sagan once again had to
content himself with a second
place finish. Czech Zdenek
Stybar of the Etixx-QuickStep
team used his speed and
power near the finish with a
late solo attack on the uphill
finish above the Normandy
port. A large spill took out
some riders and made others
hesitate but Stybar, unaware
of the catastrophe taking place

behind him powered on to vic-
tory. The 2nd place finish
brought Sagan to within three
points of his archrival for the
green jersey, Andre Greipel of
Germany.

The 190.5 km seventh stage
from Livarot to Fougeres was
won by Mark Cavendish of
The Etixx-Quickstep. Sagan
finished third behind Andre
Greipel, allowing the German
to increase the gap between
the two leading riders in the
points classification.

One would expect that finish-
ing among the top four riders
in five out of seven stages
would take some wind out of
Sagan’s sails, but the Zilina
native does not appear to be
hampered in the least. In 181.5
km eighth stage from Rennes
to Mur de Bretagne on
Saturday, July 11th, he main-
tained his torrid pace and and
still had strength for final
sprint to take fourth place, ten

seconds behind the stage win-
ner Alexis Vuillermoz of
France. The strong finish
enabled him to take over the
green jersey from Andre
Greipel, increased his lead in
the white jersey competition
(riders under 26 years of age),
and put his team Tinkoff-Saxo
into first place in the team
competition. “I’m happy to
finally take possession of the
green jersey. Before the start
of the stage I felt that is was
possible today. It was decided
in the ascent up the final hill to
the finish everyone was going
all out. I gave it my all but in
the end I did not have anything
left for the final sprint.
Valverde passed me — he is a
good climber and fast,” said
the contented Slovak after the
stage.

Oleg Tinkoff, owner and
manager of the team must be
somewhat humbled but
delighted. At the beginning of
the season he had derided
Sagan publicly for not win-
ning races and suggested that
the 25 year old was not earn-
ing the money that Tinkoff
was paying him. Now it is
Sagan’s amazing single-hand-
ed performance (finishing in
the top four in six out of eight
races) that has put the Tinkoft-
Saxo team ahead of the field.
Sagan could hardly be accused
of stretching it if he were to
claim now that Tinkoff is not
paying him enough!

Sunday’s ninth stage was a
Team Time Trial — a short 28
km jaunt against the clock
from Vannes to Plumelec.
Team BMC Racing registered
the fastest time followed by
Team Sky. Team Tinkoff-Saxo
with green jersey leader Peter
Sagan and Alberto Contador,
one of the favourites to win
the overall tour, finished in
fourth place, twenty-eight sec-
onds behind the winner. The
final results and rankings were
not available at the time of this
writing.

Tichomir Miko

Wimbledon Grass Does Not Favour Slovaks

Slovak tennis players have not had
much luck on the grass courts of the
All England Lawn Tennis and Croquet
Club at Wimbledon in the last few
years and the 2015 British open was no
different. The most prestigious tennis
tournament in the world took place
from June 29 to July 12.

Martin Klizan put up a great fight in
his first round match against Fernando
Verdasco of Spain. The two battled for
four hours and it took a harrowing 13-
11 tie-breaker won by Verdasco to
decide the winner in the end. The final
tally was 6:4, 2:6, 3:6, 7:6 (5), 11:13.

Lukas Lacko also fought a marathon
battle in his first round against Steve
Johnson of the USA. The two alternat-
ed winning sets, taking the match to a
fifth set where Johnson pulled ahead
and held on to win the set and match.

Finally results of this marathon 3:6,
7:6 (5), 6:4, 1:6, 4:6.

The two top Slovak women’s play-
ers were put behind the eight ball right
from the beginning, forced to play
each other in the very first round.
Dominika Cibulkova was playing in
here second tournament since her
return from a lengthy convalescence
following an operation on her Achilles
tendon. She slugged it out with veteran
Daniela Hantuchova in the first set 7-5
but the long lay-off had deprived her
endurance and she lost the second set
6-0. Daniela Hantuchova lost in the
second round to Heather Watson of
England 6-4, 6-2.

Jana Cepelova upset Simon Halep of

Romania in the first round but suc-
cumbed to her old nemesis Monica
Niculescu also of Romania 6-3, 6-3.

Magdaléna Rybarikova had the most
success of the Slovak women, advanc-
ing to the third round. In the second
round, the native of Piestany engi-
neered one of the biggest upsets of the
tournament, downing eighth-seeded
Ekatrina Makarov of Russia 6-2, 7-5.
In the third round, the 26 year old
Slovak appeared to lose her momen-
tum, losing to unseeded Olga
Govorcovova of Belarus.

Some consolation for Slovaks is the
victory of Martina Hingis of
Switzerland and Sania Mirza over
Russians Ekaterina Makarovova and
Jelena Vesninova in the women’s
finals. It was an exciting final with the
Slovak-born Hingis and her partner
from India edging out the Russian pair
5:7, 7:6 (4), 7:5. The Kosice native
also entered the history books as part-
ner to the first ever Indian female to

win a grand slam event. "I think I'm
speaking for both of us, we feel privi-
leged to be here," said an elated Mirza
after the match. The Mumbai native is
now ranked the number one womens
doubles player in the world and Hingis
is ranked number two.

Hingis, who has won five Grand Slam
singles titles, won her first Wimbledon
doubles title with Helena Sukova as a
15-year-old in 1996 before adding a
second with Jana Novotna two years
later. She retired in 2003 at the age of
22 after a series of ankle injuries, but
returned to the WTA Tour in 2006.
After another hiatus,, beginning in
2007, she returned in 2013 to play
exclusively in doubles tournaments.

Tichomir Miko
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ovak now takes a summer
holiday. Your next edition will be dated

August 22, 2015

Kanadsky Slovak odchadza na
dovolenku. Nasledujuce vydanie bude
s datumom 22. august 2015

S usan Turcek, R.M.T,,
B.H.K.

555 Burnhamthorpe

: Road, Suite 302
Toronto, Ontario

416) 236 4753

Enjoy
summer
with

one

of the best

GOLDEN BODY PURE

MASSAGE =
THERAPY

g o o
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( Bloor Kipling

Dr. John M. Kovalcik
Dentist

Bloor Kipling Dentistry
3843 Bloaor 5t. West
Toronto, Ontario MYB 1K9
416-239-4393

www.bloorkiplingdentistry.com

www.kanadskyslovak.ca
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Sylvia’s Bakery

Burlington

Find us at local farmer’s market

Dundas - St. Catharines - Welland - Niagara Falls
Port Colborne - Milton - Georgetown

(905) 616 - 0624

Rent a Car

SAVE“'%

more than
WHEN TRAVELING TO EUROPE.

FREE DELIVERY WITHOUT AIRFORT FEES

VIEMMA AIRPORT
BRATISLAVE AIRPORT
BUDAPEST AIRPORT
PRAZLE AIRPORT
KOSICE AIRPORT

CONMTACT US | 011-421-907-70-92-91 | carone@carone. sk | srww._carone.sk
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27 Years of Honesty, Integrity
& Professional Service

REAL ESTATE

MEWA

Luba Henderson

E-mail: lubahenderson@sympatico.ca

i.Vr,:f

meats & deli

oakvillermeats.ca

Specialize in...
Pig & Lamb Roasts
European Style Smoked Meats

Store: 905-582-T644 Yopa: 416-938-6341
467 Speers Road #10 Oakville, ON, L6K 357

BEER

Zlaty Bazant

v predajniach LCBO




